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See the notice on TED website

638616-2026 - Kompetizzjoni
Is-Slovakkja – Kameras ta' sigurtà – Vytvorenie centrálnej dátovej platformy a trvalý monitoring 
kvality ovzdušia, analýzy dopravy, parkovania a bezpečnosti
OJ S 179/2026 16/09/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard - Avviż tal-bidla
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Mesto Banská Štiavnica
Email: info@creatioeu.sk
Tip legali tax-xerrej: Awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Vytvorenie centrálnej dátovej platformy a trvalý monitoring kvality ovzdušia, analýzy 
dopravy, parkovania a bezpečnosti
Deskrizzjoni: Predmetom plánovanej zákazky je: a) dodávka a inštalácia centrálnej dátovej 
platformy pre integráciu a vizualizáciu údajov pre podporu rozhodovania a plánovania ako aj 
poskytovanie údajov pre verejnosť a vo forme otvorených údajov do centrálneho analytického 
systému MIRRI, b) dodávka a inštalácia zariadení na trvalý monitoring kvality ovzdušia, c) 
dodávka a inštalácia zariadení na trvalú analýzu dopravy v rámci mesta s poskytovaním 
informácií o množstve a kategórii vozidiel prechádzajúcich a zostávajúcich v katastri mesta, d) 
dodávka a inštalácia zariadení na zabezpečenie trvalého snímania a vyhodnocovania voľných 
parkovacích miest v rámci mesta, e) dodávka a inštalácia zariadení na zavedenie 
automatizovaného systému detekcie podozrivých aktivít. Podrobný opis zákazky je uvedený v 
Súťažných podkladoch.
Identifikatur tal-proċedura: c3be8247-448b-4abd-afc2-1a91334bdee6
Identifikatur intern: 2026/MBS/03
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 35125300 Kameras ta' sigurtà
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 48820000 Servres, 35125100 Sensuri, 38120000 Stumenti 
metroloġiċi, 48461000 Pakkett ta' softwer analaitiku jew xjentifiku, 48000000 Pakketti tas-
softwer u sistemi ta' informazzjoni

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: Banská Štiavnica
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Informazzjoni addizzjonali: intravilán mesta Banská Štiavnica

2.1.3.  Valur

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/638616-2026
mailto:info@creatioeu.sk
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Valur stmat mingħajr VAT: 185 746,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Uchádzač je svojou ponukou viazaný od uplynutia lehoty na 
predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponuky, t.j. do 31.03.2027.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Raġunijiet relatati ma’ kundanni kriminali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Raġunijiet relatati mal-ħlas tat-taxxi jew tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Raġunijiet relatati mas-sitwazzjoni tal-operatur ekonomiku: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
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podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Raġunijiet purament nazzjonali għall-esklużjoni: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Raġunijiet relatati ma' insolvenza, kunflitti ta’ interess jew imġiba professjonali ħażina: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Il-korruzzjoni: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Frodi: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného 
úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
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doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Falliment: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Arranġament mal-kredituri: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolvenza: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Assijiet amministrati minn likwidatur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
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nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného 
obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Imġiba professjonali serjament ħażina: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, ak narušenie 
hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo jeho 
predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v znení 
neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
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poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Nuqqas ta’ affidabbiltà biex jiġu esklużi r-riskji għas-sigurtà tal-pajjiż: Ak ide o zákazku v 
oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Vytvorenie centrálnej dátovej platformy a trvalý monitoring kvality ovzdušia, analýzy 
dopravy, parkovania a bezpečnosti
Deskrizzjoni: Predmetom plánovanej zákazky je: a) dodávka a inštalácia centrálnej dátovej 
platformy pre integráciu a vizualizáciu údajov pre podporu rozhodovania a plánovania ako aj 
poskytovanie údajov pre verejnosť a vo forme otvorených údajov do centrálneho analytického 
systému MIRRI, b) dodávka a inštalácia zariadení na trvalý monitoring kvality ovzdušia, c) 
dodávka a inštalácia zariadení na trvalú analýzu dopravy v rámci mesta s poskytovaním 
informácií o množstve a kategórii vozidiel prechádzajúcich a zostávajúcich v katastri mesta, d) 
dodávka a inštalácia zariadení na zabezpečenie trvalého snímania a vyhodnocovania voľných 
parkovacích miest v rámci mesta, e) dodávka a inštalácia zariadení na zavedenie 
automatizovaného systému detekcie podozrivých aktivít. Podrobný opis zákazky je uvedený v 
Súťažných podkladoch.
Identifikatur intern: 2026/MBS/03

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 35125300 Kameras ta' sigurtà
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 48820000 Servres, 35125100 Sensuri, 38120000 Stumenti 
metroloġiċi, 48461000 Pakkett ta' softwer analaitiku jew xjentifiku, 48000000 Pakketti tas-
softwer u sistemi ta' informazzjoni

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: Banská Štiavnica
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Informazzjoni addizzjonali: intravilán mesta Banská Štiavnica

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 5 Xhur

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 185 746,00 EUR
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5.1.6.
 
Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist iffinanzjat kompletament jew parzjalment mill-Fondi tal-UE
Informazzjoni dwar Fondi tal-Unjoni Ewropea: 
Programm tal-fondi mill-UE: Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR) (2021/2027)
Identifikatur tal-fondi tal-UE: Predmet zákazky bude financovaný z prostriedkov Programu 
Slovensko, v rámci výzvy „Podpora rozvoja tvorby, spracovania, využívania a prepájania dát v 
rámci verejnej správy pre inteligentné rozhodovanie, plánovanie a správu“, kód výzvy: PSK-
MIRRI-619-2024-ITI-EFRR.
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Referenzi fuq consegne speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Podľa § 34 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní: Uchádzač preukáže technickú alebo odbornú spôsobilosť zoznamom dodávok 
tovaru alebo poskytnutých služieb za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného 
obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je referencia, ak 
odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa zákona o verejnom 
obstarávaní. Ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO, splnenie 
podmienky účasti sa preukazuje referenciou vyhotovenou podľa § 12 ZVO; verejný 
obstarávateľ zohľadní referencie uvedené v evidencii referencií, ak existujú. Ak odberateľom 
bola iná osoba, uchádzač preukazuje dodanie tovaru zoznamom podpísaným uchádzačom, v 
ktorom pri každej položke uvedie identifikáciu odberateľa a kontaktné údaje osoby odberateľa, 
u ktorej si možno údaje overiť; uchádzač môže dodanie tovaru preukázať aj potvrdením 
odberateľa. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenné plnenia poskytnuté odberateľom bez 
ohľadu na štát ich sídla alebo miesta poskytnutia služby. Minimálna úroveň štandardov: 
Zoznamom uchádzač preukáže, že v referenčnom období zrealizoval: 1. minimálne jednu 
zákazku v hodnote relevantného plnenia min. 50 000 EUR bez DPH, ktorej predmetom bola 
dodávka a inštalácia centrálnej dátovej platformy na integráciu a vizualizáciu údajov, vrátane 
ich publikácie vo forme otvorených údajov, alebo plnenie rovnakého alebo porovnateľného 
charakteru (za porovnateľné sa považuje najmä riešenie zabezpečujúce integráciu údajov z 
viacerých zdrojov a ich vizualizáciu, vrátane ich publikácie vo forme otvorených údajov), a 
súčasne 2. minimálne jednu zákazku v hodnote relevantného plnenia min. 40 000 EUR bez 
DPH, ktorej predmetom bola dodávka a inštalácia zariadení na trvalý monitoring kvality 
ovzdušia a/alebo zariadení na analýzu dopravy a/alebo automatizovaného systému detekcie 
podozrivých aktivít, alebo plnenie rovnakého alebo porovnateľného charakteru (za 
porovnateľné sa považuje najmä dodávka a inštalácia senzorických, monitorovacích alebo 
kamerových zariadení s prenosom a spracúvaním získaných údajov v nadradenom 
informačnom systéme). Spoločné pravidlá: 1. Podmienky podľa bodov 1. a 2. musia byť 
splnené súčasne; možno ich preukázať dvomi samostatnými zákazkami aj jednou zákazkou, 
ak jej predmet zahŕňal obe plnenia a hodnoty relevantných plnení dosahujú požadované 
úrovne samostatne pre bod 1. aj bod 2. 2. Referenčným obdobím sú predchádzajúce tri roky 
od vyhlásenia verejného obstarávania. Do referenčného obdobia sa započítava plnenie 
dodané (zrealizované) v tomto období; ak zákazka trvala aj mimo referenčného obdobia, 
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započíta sa alikvotná hodnota plnenia pripadajúca na referenčné obdobie. 3. Hodnotou 
relevantného plnenia sa rozumie hodnota tej časti zákazky, ktorá zodpovedá plneniu 
vymedzenému v bode 1., resp. bode 2.; ak zákazka obsahovala aj iné plnenia, uchádzač v 
zozname uvedie hodnotu relevantnej časti osobitne. 4. Ak uchádzač realizoval zákazku ako 
člen skupiny dodávateľov alebo ako subdodávateľ, započíta sa iba hodnota plnenia, ktoré 
skutočne realizoval sám. 5. Hodnoty uvedené v inej mene ako euro uchádzač prepočíta 
referenčným výmenným kurzom Európskej centrálnej banky určeným a zverejneným v deň 
zverejnenia Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku Európskej 
únie; ak v tento deň kurz nebol určený a zverejnený, použije sa posledný určený a zverejnený 
kurz pred týmto dňom, a v zozname uvedie pôvodnú hodnotu, použitý kurz aj prepočítanú 
hodnotu. 6. V zozname uchádzač pri každej zákazke uvedie: identifikáciu odberateľa, stručný 
opis predmetu plnenia v rozsahu umožňujúcom posúdenie splnenia minimálnej úrovne, 
hodnotu relevantného plnenia v EUR bez DPH, lehotu dodania (obdobie realizácie) a 
kontaktnú osobu odberateľa. Ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ, 
dokladom je referencia; verejný obstarávateľ zohľadní aj referencie vedené v evidencii 
referencií podľa § 12 zákona, ak existujú.

Kriterju: Kwalifiki edukattivi u professjonali rilevanti
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom 
obstarávaní: Uchádzač preukáže technickú alebo odbornú spôsobilosť údajmi o vzdelaní a 
odbornej praxi alebo odbornej kvalifikácii osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich 
zamestnancov. Minimálna úroveň štandardov: Uchádzač preukáže, že na plnenie zmluvy má k 
dispozícii minimálne jednu osobu v pozícii elektrotechnik, ktorá je držiteľom platného 
osvedčenia o odbornej spôsobilosti elektrotechnika minimálne v rozsahu podľa § 21 vyhlášky 
Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami 
tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, 
ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia, v znení neskorších predpisov. Za 
splnenie podmienky sa považuje aj osvedčenie vyššieho stupňa odbornej spôsobilosti podľa § 
22, § 23 alebo § 24 uvedenej vyhlášky. Na preukázanie splnenia minimálnej úrovne uchádzač 
predloží: a) doklad o odbornej spôsobilosti elektrotechnika podľa § 21 (resp. § 22, § 23 alebo § 
24) vyhlášky č. 508/2009 Z. z., ktorého platnosť trvá v súlade s § 16 zákona č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, alebo ekvivalentný doklad preukazujúci odbornú spôsobilosť na činnosť 
na elektrických zariadeniach vydaný podľa právnych predpisov iného štátu; ekvivalentný 
doklad sa posudzuje podľa jeho obsahu, nie formálneho označenia, b) informáciu, či je osoba 
určená na plnenie zmluvy zamestnancom uchádzača; ak osoba nie je zamestnancom 
uchádzača, uchádzač uvedie, v akom právnom vzťahu je táto osoba voči uchádzačovi. 
Spoločné pravidlá: a) Verejný obstarávateľ nevyžaduje, aby osoba určená na plnenie zmluvy 
bola so zamestnancom uchádzača v pracovnom pomere. Ak však osoba určená na plnenie 
zmluvy nie je zamestnancom uchádzača, ide o využitie kapacít inej osoby a uchádzač 
postupuje podľa § 34 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní – t. j. preukáže, že pri plnení 
zmluvy bude môcť reálne disponovať kapacitami tejto osoby, a táto osoba preukáže splnenie 
podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia a neexistenciu dôvodov na vylúčenie v 
rozsahu podľa uvedeného ustanovenia. b) Doklady vyhotovené v inom ako slovenskom alebo 
českom jazyku uchádzač predloží spolu s ich úradným prekladom do štátneho jazyka; to 
neplatí pre doklady vyhotovené v českom jazyku.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
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Tip: Prezz
Isem: Najnižšia cena za dodanie predmetu zákazky
Deskrizzjoni: Ponuky sa budú hodnotiť na základe najnižšej ceny za dodanie predmetu 
zákazky (v EUR vrátane DPH).
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (punti, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 100

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/561871
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: IS EPVO

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.isepvo.sk/
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovakk, Ċek
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Deskrizzjoni tal-garanzija finanzjarja: Verejný obstarávateľ požaduje zabezpečiť viazanosť 
ponuky zábezpekou. Zábezpeka ponuky sa vyžaduje vo výške: 5 000,00 EUR. Viac informácií 
je uvedených v Súťažných podkladoch.
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 09/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 173 Jiem
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 09/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa Ċentrali
Post: https://www.isepvo.sk/
Informazzjoni addizzjonali: Verejný obstarávateľ otváranie ponúk zabezpečí prostredníctvom 
funkcionality informačného systému IS EPVO, tzn. že v okamihu otvorenia ponúk systém IS 
EPVO vygeneruje a odošle Zápisnicu z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku do lehoty na predkladanie ponúk. Odoslaná zápisnica bude obsahovať počet 
predložených ponúk a návrhy na plnenie kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslom. Systém IS 
EPVO odošle uchádzačom notifikáciu s informáciou, že na zákazke boli otvorené ponuky a s 
linkou, na ktorej je prístupná daná zápisnica z otvárania ponúk. Notifikácia bude odoslaná do 
schránky správ na portáli ÚVO a na e-mail používateľa.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561871
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561871
https://www.isepvo.sk/
https://www.isepvo.sk/
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5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Úrad pre verejné obstarávanie
Numru tar-reġistrazzjoni: 31797903
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021511008
Indirizz postali: Ružová dolina 10
Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 82109
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: info@uvo.gov.sk
Telefown: +421250264111
Indirizz tal-internet: www.uvo.gov.sk
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Mesto Banská Štiavnica
Numru tar-reġistrazzjoni: 00320501
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021107308
Indirizz postali: Radničné námestie 1
Belt: Banská Štiavnica
Kodiċi postali: 96901
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: info@creatioeu.sk
Telefown: +421949096444
Profil tax-xerrej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5351
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: creatio eu, s.r.o.
Numru tar-reġistrazzjoni: 50242032
Numru tar-reġistrazzjoni: 2120251089
Indirizz postali: Uránová 3265/5
Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 821 02
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:info@creatioeu.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5351
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Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Fornitur ta’ servizzi tal-akkwist

10. Bidla

Verżjoni tal-avviż preċedenti li għandu jinbidel
: 
57610c3b-6da5-403f-ad6a-0475560c128d-04
Raġuni ewlenija għall-bidla
: 
Informazzjoni aġġornata
Deskrizzjoni
: 
Predĺženie lehoty predkladania a otvárania ponúk

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: PROCEDURE
Deskrizzjoni tal-bidliet: Namiesto: Doplňujúce informácie: Uchádzač je svojou ponukou 
viazaný od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponuky, t.
j. do 31.01.2027. Má byť: Doplňujúce informácie: Uchádzač je svojou ponukou viazaný od 
uplynutia lehoty na predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponuky, t.j. do 
31.03.2027.
Id-dokumenti tal-akkwist inbidlu fi: 15/09/2026

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: LOT-0001
Deskrizzjoni tal-bidliet: Namiesto: Lehota na prijímanie ponúk: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas Má byť: Lehota na prijímanie ponúk: 09/10
/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: LOT-0001
Deskrizzjoni tal-bidliet: Namiesto: Dátum otvorenia: 18/09/2026 10:05:00 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas Má byť: Dátum otvorenia: 09/10/2026 10:05:
00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: LOT-0001
Deskrizzjoni tal-bidliet: Namiesto: Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 135 Dni Má 
byť: Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 173 Dni
Id-dokumenti tal-akkwist inbidlu fi: 15/09/2026

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 725e428f-8b7b-492c-b43d-c957a5a2d7da  -  05
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 15/09/2026 13:36:48 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Slovakk
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